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Compander system

Sennheiser HDX

Signal-to-noise ratio >115 dBA
(1 mV, peak deviation)
Total harmonic distortion <09%

(THD)

AF output voltage
(at peak deviation,
1kHz AF)

6.3 mm jack socket
(unbalanced): +12 dBu
XLR socket (balanced): +18 dBu

Overall device

Temperature range

-10 °C to +55 °C

Power supply

12VvDC

Current consumption

350 mA

Dimensions

Approx. 202 x 212 x 43 mm

Weight

Approx. 980 g

Frequency ranges
SKM 500 G4

Aw+: 470 - 558 MHz
AS: 520 - 558 MHz
Gw1: 558 - 608 MHz
Gw: 558 -626 MHz
GBw: 606 - 678 MHz
Bw: 626 - 698 MHz
Cw: 718 - 790 MHz
Dw: 790 - 865 MHz
JB: 806 - 810 MHz
K+: 925 - 937.5 MHz

AF characteristics

Compander system

Sennheiser HDX

AF frequency re-
sponse

80 - 18,000 Hz

Signal-to-noise ratio

SKM 100(-S) G4: = 110dBA

(1 mV, peak deviation) SKM 300 G4/SKM 500 G4: > 115dBA

SK 100 G4 | SK 300 G4 | SK 500 G4

(Bodypack Transmitter)

RF characteristics

Total harmonic distor- < 0.9 %

tion (THD)

Modulation Wideband FM

with transmitter switched off <25 pA

Frequency ranges Aw+: 470 - 558 MHz
AS: 520 - 558 MHz
Gwl: 558 - 608 MHz
Gw: 558 -626 MHz
GBw: 606 - 678 MHz
Bw: 626 - 698 MHz
Cw: 718 -790 MHz
Dw: 790 - 865 MHz
JB: 806 - 810 MHz
K+: 925 -937.5 MHz

Switching bandwidth up to 88 MHz

Nominal/peak deviation +24 kHz / +48 kHz

Receiver principle adaptive diversity

Intermodulation attenuation Typically = 65 dB

Pilot tone squelch Can be switched off

AF characteristics

Overall device

Temperature range

-10°C to +55 °C

Modulation Wideband FM Power supply 2 AA batteries, 1.5 V (alkali manganese) or
Frequency ranges Al: 470 - 516 MHz BA 2015 accupack
SK100 G4 A: 516 - 558 MHz Nominal voltage 3V battery /
A10: 516 - 558 MHz 2.4 V rechargeable batter:
AS: 520 - 558 MHz : 9 y
G: 566 - 608 MHz Current
GB: 606 - 648 MHz consumption:
B: 626 - 668 MHz at nominal voltage Typically 180 mA
B10: 626 - 668 MHz
C: 734 -776 MHz with transmitter <25uA
C-TH: 748.2 - 757.8 MHz switched off
D: 780 - 822 MHz Operating time Typically 8 h
Jg ggz g?g :\\AA:ZZ Dimensions Approx. @ 50 x 265 mm
K+: 925 -937.5 MHz Weight (incl. bat- approx. 450 g
1G8: 1785 - 1800 MHz teries)
Frequency ranges Aw+: 470 - 558 MHz EK 100 G4 (Diversity Receiver
SK 300 G4 Aw30: 470 - 558 MHz ( X y )
AS: 520 - 558 MHz RF characteristics
Gw1: 558 - 608 MHz " "
Gw: 558 - 626 MHz Modulation Wideband FM
GBw: 606 - 678 MHz Frequency ranges Al: 470 - 516 MHz
Bw: 626 - 698 MHz A: 516 - 558 MHz
Bw30: 626 - 698 MHz AS: 520 - 558 MHz
Cw: 718 - 790 MHz G: 566 -608 MHz
Cw-TH: 748.2 - 757.8 MHz GB: 606 - 648 MHz
Dw: 790 - 865 MHz B: 626 - 668 MHz
JB: 806 - 810 MHz C: 734-776 MHz
K+: 925 - 937.5 MHz C-TH: 748.2 -757.8 MHz
Frequency ranges Aw+: 470 - 558 MHz E ;gg ) ggé '\I\cll:lz
SK 500 G4 AS: 520 - 558 MHz : i z
. JB: 806 - 810 MHz
Gw1: 558 - 608 MHz Ke: 925 -937.5 MH
Gw: 558 - 626 MHz : 9970 Vinz
GBw: 606 - 678 MHz Switching bandwidth up to 42 MHz
Bw: 626 - 698 MHz . -
N | k +24 kHz / +48 kH
Cw: 718 - 790 MHz ominal/peak deviation z / 48 kHz
Dw: 790 - 865 MHz Receiver principle adaptive diversity
JB: 806 - 810 MHz Intermodulation attenuation >65dB
K+: 925 - 937.5 MHz
Squelch low: 5 dBuV
Switching SK 100 G4: up to 42 MHz middle: 15 dBpV
bandwidth SK 300 G4/SK 500 Gé4: up to high: 25 dBpV
88 MHz - -
Pilot tone squelch Can be switched off
Nominal/peak deviation *24 kHz / +48 kHz —
AF characteristics
Max. RF output power 50 mW
A10, B10, E, JB, K+, 1G8: Compander system Sennheiser HDX

limited to 10 mW

Aw30, Bw30: limited to 30 mW
The use of 863-865 MHz is
restricted to 10 mW in Europe.

Pilot tone squelch

Can be switched off

AF characteristics

Compander system

Sennheiser HDX

Signal-to-noise ratio > 110dBA
(1 mV, peak deviation)
Total harmonic distortion (THD) <09%

AF output voltage
(at peak deviation, 1 kHz AF)

3.5 mm jack socket: +11 dBu
(mono, unbalanced)

Adjustment range of audio
output level

42 dB,
adjustable in steps of 6 dB

AF frequency response Mic: 80 - 18,000 Hz

Line: 25 - 18,000 Hz

SK 100 G4: = 110dBA
SK 300 G4/ SK 500 G4:

Signal-to-noise ratio
(1 mV, peak deviation)

Overall device

Compander system Sennheiser HDX

Signal-to-noise ratio Line: = 110dBA
(1 mV, peak deviation) Phones: approx. 90 dBA

Total harmonic distor- < 0.9 %
tion (THD)

AF output voltage
(at peak deviation, 1
kHz AF)

3.5 mm jack socket: +17 dBu
(mono, balanced)

Operating time approx. 4 to 6 hrs

(depending on volume level)

Dimensions Approx. 82 x 64 x 24 mm

Weight (incl. batteries) Approx. 125 g

SR IEM G4 (Stereo Transmitter)
RF characteristics

Wideband FM stereo
(MPX pilot tone)

Modulation

Frequency ranges Al: 470 - 516 MHz
A: 516 - 558 MHz
A30: 516 - 558 MHz
AS: 520 - 558 MHz
G: 566 - 608 MHz
GB: 606 - 648 MHz
B: 626 - 668 MHz
B30: 626 - 668 MHz
C: 734-776 MHz
C-TH: 748.2-757.8 MHz
D: 780 - 822 MHz
E: 823-865MHz

Switching bandwidth up to 42 MHz

Nominal/peak deviation +24 kHz / +48 kHz

MPX pilot tone
(frequency/deviation)

19 kHz/+5 kHz

Adjustment range of
audio output level

42 dB, adjustable in steps of 6 dB

Overall device

Temperature range -10 °C to +55 °C

Power supply 2 AA batteries, 1.5 V (alkali manganese) or

BA 2015 accupack

Nominal voltage 3V battery /

2.4V rechargeable battery

Antenna output BNC socket, 50 Q

50 mW

A30, B30: limited to 30 mW

The use of 863-865 MHz is restricted
to 10 mW in Europe.

Max. RF output power

AF characteristics

Compander system Sennheiser HDX

AF frequency response 25 Hz to 15 kHz

Current
consumption:

at nominal voltage Typically 140 mA

with transmitter <25 pA
switched off
Operating time Typically 8 h

Dimensions Approx. 82 x 64 x 24 mm
Weight (incl. bat- Approx. 130 g
teries)

SKP 500 G4 (Plug-on Transmitter)
RF characteristics

Modulation Wideband FM

Frequency ranges Aw+: 470 - 558 MHz
AS: 520 - 558 MHz

Gw1: 558 - 608 MHz

Gw: 558 -626 MHz

GBw: 606 - 678 MHz

Bw: 626 - 698 MHz

Cw: 718 -790 MHz

Dw: 790 - 865 MHz

AF input 2x XLR-3/%" (6.3 mm) jack combo
BAL AF IN L (I) + MONO/ socket, electronically balanced
BAL AF IN R (Il)

Max. input level +22 dBu

Total harmonic distortion <0.9 %

(THD)

Signal-to-noise ratio (at nom- >90 dB
inal load and peak deviation)

AF output " (6.3 mm) stereo jack socket,
LOOP OUT BAL L (1)/LOOP balanced
OUT BAL R (Il)

Overall device

Temperature range -10 °C to +55 °C

Power supply 12V DC

Current consumption max. 350 mA

Dimensions Approx. 202 x 212 x 43 mm

Weight Approx. 980 g

Power supply units NT 2-3 CW & NT 12-5 CW

JB: 806 - 810 MHz NT 2-3CW NT 12-5 CW
K+: 925 - 937.5 MHz Nominal input voltage 100 to 240 V~ 100 to 240 V~
Switching bandwidth up to 88 MHz Power frequency 50/60 Hz 50/60 Hz
Nominal/peak deviation +24 kHz / +48 kHz Nominal output voltage 12V = 12V =
Max. RF output power 50 mW Output current max. 400 mA max. 500 mA
o Standby power <0.3W <0.075 W @230 V~
JB, K+: limited to 10 mW ) consumption <01W @115V~
The use of 863-865 MHz is restricted —
to 10 mW in Europe. Energy efficiency level \ \
Pilot tone squelch Can be switched off Operating temperature -10°C to +40 °C 0°Cto+40°C
AF characteristics Relative air humidity max. 95 % max. 95 %

Compander system Sennheiser HDX

SPECIFICATIONS

EM 100 G4 (True Diversity Receiver)

RF characteristics

Modulation

Wideband FM

Frequency ranges

Al: 470 - 516 MHz
A: 516 - 558 MHz
AS: 520 - 558 MHz
G: 566 - 608 MHz
GB: 606 - 648 MHz
B: 626 - 668 MHz
C: 734-776 MHz
C-TH: 748.2-757.8 MHz
D: 780 - 822 MHz
E: 823-865MHz
JB: 806 - 810 MHz
K+: 925 -937.5 MHz
1G8: 1785 - 1800 MHz

Switching bandwidth

up to 42 MHz

Nominal/peak deviation

+24 kHz / 48 kHz

Receiver principle

True diversity

Intermodulation
attenuation

Typically = 65 dB

Pilot tone squelch

Can be switched off

Antenna inputs

2 BNC sockets

AF characteristics

Compander system

Sennheiser HDX

Signal-to-noise ratio >110 dBA
(1 mV, peak deviation)
Total harmonic distortion <09%

(THD)

AF output voltage
(at peak deviation,
1 kHz AF)

6.3 mm jack socket
(unbalanced): +12 dBu
XLR socket (balanced): +18 dBu

> 115 dBA
Total harmonic distortion (THD) <09%
Max. microphone/line input 3V,

voltage

Microphone/line input impedance 40 kQ, unbalanced / 1 MQ

Overall device

Temperature range

-10 °C to +55 °C

Power supply

2 AA batteries, 1.5 V (alkali manganese) or
BA 2015 accupack, 2.4 V

Nominal voltage

3V battery /

2.4V rechargeable battery

Current
consumption:

at nominal voltage

Typically 180 mA

with transmitter <25uA
switched off
Operating time Typically 8 h

Dimensions

Approx. 82 x 64 x 24 mm

Weight (incl. bat-
teries)

Approx. 160 g

SKM 100 G4 | SKM 100-S G4 |
SKM 300 G4 | SKM 500 G4
(Handheld Transmitter)

RF characteristics

Modulation

Wideband FM

Switching bandwidth

SKM 100(-S) G4: up to 42 MHz
SKM 300 G4/SKM 500 G4:

up to 88 MHz

Nominal/peak deviation

+24 kHz / +48 kHz

Max. RF output power

50 mW

A10, B10, E, JB, K+, 1G8:
limited to 10 mW

AF frequency response 80 - 18,000 Hz

Temperature range -10 °C to +55 °C Signal-to-noise ratio >120dBA
Power supply 2 AA batteries, 1.5 V (alkali manganese) or (1 mV, peak deviation)

BA 2015 accupack Total harmonic distortion <09%
Nominal voltage 3V battery / (THD)

2.4V rechargeable battery Max. input voltage 6V .
Current Input impedance 6 kQ, unbalanced
consumption: Input capacitance Switchable

at nominal voltage

Typically 180 mA

with receiver <25 puA
switched off
Operating time Typically 8 h

Dimensions

Approx. 82 x 64 x 24 mm

Weight
(incl. batteries)

Approx. 160 g

SKP 100 G4 (Plug-on Transmitter)

RF characteristics

Modulation Wideband FM
Switching bandwidth up to 42 MHz
Nominal/peak deviation +24 kHz / +48 kHz
Max. RF output power 30 mW

E, JB and K+: limited to 10 mW

Pilot tone squelch

Can be switched off

Frequency ranges

Al: 470 - 516 MHz
A: 516 - 5568 MHz
AS: 520 - 558 MHz
G: 566 - 608 MHz
GB: 606 - 648 MHz
B: 626 - 668 MHz
C: 734-776 MHz
C-TH: 748.2-757.8 MHz
D: 780 - 822 MHz
E: 823 -865MHz
JB: 806 - 810 MHz
K+: 925 - 937.5 MHz

AF characteristics

Sennheiser HDX

Overall device

Temperature range -10°C to +55 °C

Aw30, Bw30: limited to 30 mW
The use of 863-865 MHz is restricted

Compander system

Power supply

12V DC

Current consumption

300 mA

Dimensions

Approx. 190 x 212 x 43 mm

Weight

Approx. 980 g

EM 300-500 G4 (True Diversity Receiver)

RF characteristics

Modulation

Wideband FM

Frequency ranges

Aw+: 470 - 558 MHz
AS: 520 - 558 MHz
Gw1: 558 - 608 MHz
Gw: 558 - 626 MHz
GBw: 606 - 678 MHz
Bw: 626 - 698 MHz
Cw: 718 -790 MHz
Cw-TH: 748.2 - 757.8 MHz
Dw: 790 - 865 MHz
JB: 806 - 810 MHz
K+: 925 -937.5 MHz

Switching bandwidth

up to 88 MHz

Nominal/peak deviation

+24 kHz / +48 kHz

Receiver principle

True diversity

Intermodulation
attenuation

Typically =70 dB

Pilot tone squelch

Can be switched off

Antenna inputs

2 BNC sockets

AF characteristics

to 10 mW in Europe.

Pilot tone squelch

Can be switched off

Frequency ranges Al: 470 - 516 MHz
SKM 100(-S) G4 A: 516 - 558 MHz
A10: 516 - 558 MHz
AS: 520 - 558 MHz
G: 566 - 608 MHz
GB: 606 - 648 MHz
B: 626 - 668 MHz
B10: 626 - 668 MHz
C: 734-776 MHz
C-TH: 748.2 -757.8 MHz

D: 780 - 822 MHz
E: 823-865MHz
JB: 806 - 810 MHz

K+: 925 - 937.5 MHz

1G8: 1785 - 1800 MHz
Frequency ranges Aw+: 470 - 558 MHz
SKM 300 G4 Aw30: 470 - 558 MHz
AS: 520 - 558 MHz
Gwl: 558 - 608 MHz
Gw: 558 -626 MHz
GBw: 606 - 678 MHz
Bw: 626 - 698 MHz
Bw30: 626 - 698 MHz
Cw: 718 -790 MHz

Cw-TH: 748.2 - 757.8 MHz

Dw: 790 - 865 MHz
JB: 806 - 810 MHz

K+: 925 - 937.5 MHz

AF frequency response 80 - 18,000 Hz
Signal-to-noise ratio > 110dBA

(1 mV, peak deviation)

Total harmonic distortion <09%

(THD)

Max. microphone/line input 3.3V

voltage

eff

Input impedance

68 kQ, unbalanced

Input capacitance

Switchable

Overall device

Temperature range

-10 °C to +55 °C

Power supply

2 AA batteries, 1.5 V (alkali manganese) or

BA 2015 accupack

Nominal voltage

3V battery /
2.4V rechargeable battery

Current
consumption:

at nominal voltage

Typically 180 mA

with transmitter <25uA
switched off
Operating time Typically 8 h

Dimensions

Approx. 105 x 43 x 43 mm

Weight
(incl. batteries)

Approx. 195 g

EK 500 G4 (Diversity Receiver)

RF characteristics

Overall device

Temperature range -10°C to +55°C

Power supply 2 AA batteries, 1.5 V (alkali manganese) or

BA 2015 accupack

Nominal voltage 3V battery /

2.4V rechargeable battery

Current
consumption:

at nominal voltage Typ. 210 mA (30 mW RF, w/o P48))

with transmitter <25 A
switched off
Operating time Typically 8 h

Dimensions Approx. 105 x 43 x 43 mm

Weight
(incl. batteries)

Approx. 195 g

EK IEM G4 (Stereo Diversity Receiver)
RF characteristics

Modulation Wideband FM

Frequency ranges Al: 470 - 516 MHz
A: 516 - 558 MHz

AS: 520 - 558 MHz

G: 566 - 608 MHz

GB: 606 - 648 MHz

B: 626 - 668 MHz

C: 734-776 MHz

C-TH: 748.2-757.8 MHz
D: 780 - 822 MHz
E: 823-865MHz

Switching bandwidth up to 42 MHz

Nominal/peak deviation +24 kHz / +48 kHz

Receiver principle adaptive diversity

Intermodulation
attenuation

Typically 270 dB

Squelch 5to 25 dBuVv,

adjustable in steps of 2 dB

Pilot tone squelch Can be switched off

AF characteristics

Compander system Sennheiser HDX

Signal-to-noise ratio (1 mV,
peak deviation)

approx. 90 dB

Total harmonic distortion <09%

(THD)

Output power at 2.4V, 2x100 mW at 32 Q

5 % THD, nominal deviation

High Boost +8 dB at 80 kHz

-18 dB to -6 dB,
adjustable in steps of 6 dB,
can be switched off

Limiter

Overall device

Temperature range -10 °C to +55°C

Power supply 2 AA batteries, 1.5 V (alkali manga-

nese) or BA 2015 accupack

Nominal voltage 3V battery /

2.4V rechargeable battery

Current consumption:

at nominal voltage approx. 140 mA

Information on rated RF output power
SK devices

Frequency range RF output power

470 - 558 MHz 25 mW
558 - 626 MHz 25 mW
626 - 698 MHz 40 mW
718 - 786 MHz 40 mW
790 - 862 MHz 50 mwW
863 - 865 MHz 10 mW
SKM devices
Frequency range RF output power
470 - 558 MHz 30 mW
558 - 626 MHz 30 mW
626 - 698 MHz 40 mW
718 - 786 MHz 40 mW
790 - 862 MHz 40 mW
863 - 865 MHz 8 mwW

Herstellererkldrungen

Garantie

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG libernimmt fiir dieses Produkt
eine Garantie von 24 Monaten.

Die aktuell geltenden Garantiebedingungen kénnen Sie lber das In-
ternet www.sennheiser.com oder Ihren Sennheiser-Partner beziehen.

Rahmenbedingungen und Einschrankungen fiir die Nutzu-
ng von Frequenzen

In IThrem Land gelten mdglicherweise gesonderte Rahmenbedingungen
und Einschrankungen fiir die Nutzung von Frequenzen. Informieren Sie
sich vor der Inbetriebnahme des Produktes unter folgender Adresse:
www.sennheiser.com/sifa

In Ubereinstimmung mit folgenden Anforderungen
WEEE-Richtlinie (2012/19/EU)

Batterierichtlinie
(2006/66/EG & 2013/56/EU)

ERLS

Hinweise zur Entsorgung

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt, Bat-
terie/Akku (falls zutreffend) und/oder der Verpackung weist Sie darauf
hin, dass diese Produkte nicht tiber den normalen Hausmiill entsorgt
werden diirfen, sondern am Ende ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt
werden missen. Fir die Verpackung beachten Sie die Abfalltrennung
in lhrem Land. Nicht sachgerechte Entsorgung von Verpackungsmate-
rialien kann lhre Gesundheit und die Umwelt schadigen.

Die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten, Bat-
terien/Akkus (falls zutreffend) und Verpackungen dient dazu, die Wie-
derverwendung und das Recycling zu férdern und negative Auswirkun-
gen auf Ihre Gesundheit und die Umwelt zu verhindern, z. B. durch
potenziell gefahrliche Stoffe, die in diesen Produkten enthalten sind.
Fiihren Sie Elektro- und Elektronikgerate und Batterien/Akkus am
Ende ihrer Lebensdauer dem Recycling zu, um enthaltene Wertstoffe
nutzbar zu machen und eine Vermiillung der Umwelt zu vermeiden.
Wenn Batterien/Akkus zerstorungsfrei entnommen werden kdnnen,
haben Sie die Pflicht, diese getrennt der Entsorgung zuzufiihren (zur
sicheren Entnahme von Batterien/Akkus siehe Bedienungsanleitung
des Produkts). Gehen Sie insbesondere mit lithiumhaltigen Batter-
ien/Akkus vorsichtig um, da diese besondere Risiken beinhalten wie
Brand- und/oder Verschluckungsgefahr bei Knopfzellen. Reduzieren
Sie die Entstehung von Abféllen aus Batterien soweit wie mdglich,
indem Sie Batterien mit langerer Lebensdauer oder wiederaufladbare
Akkus einsetzen.

Weitere Informationen lber das Recycling dieser Produkte erhalten
Sie bei lhrer Gemeindeverwaltung, bei den kommunalen Sammelstel-
len oder bei Ihrem Sennheiser-Partner. Elektro- oder Elektronikgeréte
kénnen Sie auch bei riicknahmepflichtigen Vertreibern zuriickgeben.
Damit leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz der Umwelt und
der 6ffentlichen Gesundheit.

EU-Konformitatserklarung
*  RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)

Hiermit erklart Sennheiser electronic GmbH & Co. KG, dass der
Funkanlagentyp evolution wireless G4 der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitétserklarung ist unter der fol-
genden Internetadresse verfligbar:

www.sennheiser.com/download

Manufacturer Declarations

Warranty

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG gives a warranty of 24 months
on this product.

For the current warranty conditions, please visit our website at www.
sennheiser.com or contact your Sennheiser partner.

Warranty FOR AUSTRALIA and NEW ZEALAND ONLY:

Sennheiser Australia Pty Ltd provides a warranty of 24 months on
these products.

For the current warranty conditions, visit Sennheiser website:
Australia: https://en-au.sennheiser.com/

New Zealand: https://en-nz.sennheiser.com/

Sennheiser goods come with guarantees that cannot be excluded un-
der Australian and New Zealand Consumer law. You are entitled to a
replacement or refund for a major failure and compensation for any
other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to
have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of accept-
able quality and the failure does not amount to a major failure.

This warranty is in addition to other rights or remedies under law.
Nothing in this warranty excludes, limits or modifies any remedy avail-
able to be consumer which is granted by law

To make a claim under this contract, raise a case via Sennheiser web-
site

Australia: https://en-au.sennheiser.com/service-support-contact
New Zealand:https://en-nz.sennheiser.com/service-support-contact

All expenses of claiming the warranty will be borne by the person mak-
ing the claim.

Sennheiser international warranty is provided by: Sennheiser Australia
Pty Ltd (ABN 68 165 388 312) Level 14, Tower A Zenith Building, 821
Pacific Highway, Chatswood NSW 2067, Australia

Conditions and restrictions for using frequencies

There may be special conditions and restrictions for using frequencies
in your country. Before putting the product into operation, find the in-
formation for your country at the following address:

www.sennheiser.com/sifa

In compliance with the following requirements

EU: WEEE Directive (2012/19/EU) Eﬁ n
2 AT)

Battery Directive
(2006/66/EC & 2013/56/EU)

UK: WEEE Regulations (2013)
Battery Regulations (2015)

Notes on disposal

The symbol of the crossed-out dumpster on the product, the (re-
chargeable) battery (if applicable) and/or the packaging indicates that
these products must not be disposed of with normal household waste,
but must be disposed of separately at the end of their service life. For
the packaging, follow the regulations in your country for separating
waste. Improper disposal of packaging materials can be harmful to
your health and the environment.

The separate collection of waste electrical and electronic equipment,
(rechargeable) batteries (if applicable) and packaging is intended to
promote reuse and recycling and to prevent negative impacts on public
health and the environment, for example due to hazardous substances
contained in these products. At the end of their service life, recycle
electrical and electronic equipment and (rechargeable) batteries so
that their materials can be reused and to prevent environmental pol-
lution.

If (rechargeable) batteries can be removed without destroying them,
you are obliged to dispose of them separately (see the product’s op-
erating instructions for information on how to remove the batteries
safely). Be especially careful when handling (rechargeable) batteries
containing lithium, as these pose special hazards, such as the risk of
fire and/or health risks if button cells are swallowed. Reduce battery
waste as much as possible by using longer-life batteries or recharge-
able batteries.

Further information on the recycling of these products can be obtained
from your municipal administration, from the municipal collection
points, or from your Sennheiser partner. You may also be able to return
electrical or electronic equipment to your distributor, if they are legally
required to do so. By disposing of your batteries properly, you are help-
ing to protect public health and the environment.

UK Declaration of conformity
«  RoHS Regulations (2013)

« Radio Equipment Regulations (2017)

EU Declaration of conformity

« RoHS Directive (2011/65/EU)

Hereby, Sennheiser electronic GmbH & Co. KG declares that the radio
equipment type evolution wireless G4 is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the fol-
lowing internet address:

www.sennheiser.com/download

Statements regarding FCC and ISED

This device complies with part 15 of the FCC rules and RSS-210 of In-
novation, Science and Economic Development Canada. Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including inter-
ference that may cause undesired operation.

This class B digital device complies with the Canadian ICES-003.
Changes or modifications made to this equipment not expressly ap-
proved by Sennheiser electronic Corp. may void the FCC authorization
to operate this equipment. Before putting the device into operation,
please observe the respective country-specific regulations!

Contact information:

Sennheiser Electronic Corporation

1 Enterprise Drive, Old Lyme, CT 06371

www.sennheiser.com

Caution:

You are cautioned that any changes or modifications not expressly
approved in the instruction manual could void your authority to oper-
ate this equipment. Wireless microphone users shall rely on the white
space databases in part 15 to determine that their intended operating
frequencies are available for unlicensed wireless microphone opera-
tion at the location where they will be used. Wireless microphone us-
ers must register with and check a white space database to determine
available channels prior to beginning operation at a given location. A
user must re-check the database for available channels if it moves to
another location.

Radiofrequency radiation exposure information:

This equipment complies with FCC and ISED radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment. The SR IEM G4 should be
installed and operated with a minimum distance of 20 cm between the
radiator and your body.

SK / SKM / SKP: The radiated output power of the device is far be-
low the FCC radio frequency exposure limits. Nevertheless, the device
shall be used in such a manner that the potential for human contact
during normal operation is minimized.

RSS-Gen Issue 5 - 6.8 Transmit antenna

This radio transmitter [IC: 2099A-G4SR] has been approved by Innova-
tion, Science and Economic Development Canada to operate with the
antenna types listed below, with the maximum permissible gain indi-
cated. Antenna types not included in this list that have a gain greater
than the maximum gain indicated for any type listed are strictly prohib-
ited for use with this device.

Omni Antenna: +1.75 dBi, 50 Q

RSS-210 Issue 10 Annex G.6

This device operates on a no-interference, no-protection basis. Should
the user seek to obtain protection from other radio services operating
in the same TV bands, a radio licence is required. For further details,
consult Innovation, Science and Economic Development Canada’s
Client Procedures Circular CPC-2-1-28, Voluntary Licensing of Li-
cence-Exempt Wireless Microphones in the TV Bands.

Déclarations du fabricant

Garantie

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG offre une garantie de 24 mois
sur ce produit.

Afin de consulter les conditions de garantie actuelles, veuillez visiter
notre site Internet www.sennheiser.com ou contacter votre partenaire
Sennheiser.

Conditions générales et restrictions relatives a l'utilisation
de fréquences

Il est possible que des conditions générales et des restrictions
spécifiques relatives a I'utilisation de fréquences soient en vigueur
dans votre pays. Avant de mettre le produit en service, rensei-
gnez-vous en consultant I'adresse suivante :
www.sennheiser.com/sifa

En conformité avec les exigences suivantes

Directive DEEE (2012/19/UE) EE A
STD

Directive Piles et Accumulateurs
(2006/66/CE & 2013/56/UE)

rY Carton d't_emballage
) + Sac plastique PE
? + Notice d‘emploi en papier

Notes sur la gestion de fin de vie

Le symbole de la poubelle sur roues barrée d’une croix sur le produit,
la pile/batterie (le cas échéant) et/ou I'’emballage signifie que ces
produits ne doivent pas étre jetés dans les ordures ménageéres mais
doivent faire I'objet d’une collecte séparée lorsqu’ils sont arrivés en fin
de vie. Pour les déchets d’emballages, veuillez respecter le tri sélectif
des déchets en vigueur dans votre pays. Une gestion de fin de vie des
matériaux d’emballage non conforme peut endommager votre santé
et 'environnement.

Lobjectif principal de la collecte séparée des déchets d’équipements
électriques et électroniques, des piles/batteries (le cas échéant) et
des emballages est de promouvoir le réemploi et le recyclage et de
prévenir les effets négatifs sur la santé et I'environnement dus a des
polluants potentiellement contenus dans ces produits. Veillez a recy-
cler les équipements électriques et électroniques ainsi que les piles/
batteries arrivées en fin de vie afin de rendre utilisables les matériaux
recyclables qu’ils contiennent et d’éviter de polluer I'environnement.
Lorsque les piles/batteries peuvent étre retirées sans étre détruites,
vous étes dans l'obligation de les soumettre a une collecte séparée
(afin de retirer les piles/batteries en toute sécurité, veuillez vous re-
porter a la notice d’emploi). Veillez tout particulierement a manipul-
er prudemment les piles/batteries contenant du lithium car celles-ci
présentent un risque particulier d’incendie et/ou d’ingestion dans le
cas des piles boutons. Veuillez réduire dans la mesure du possible la
production de déchets dus aux piles en utilisant des piles dotées d’une
durée de vie plus longue ou des batteries rechargeables.

Vous obtiendrez plus d’informations sur le recyclage de ces produits
aupres de votre municipalité, auprés des points de collecte commu-
naux ou auprés de votre partenaire Sennheiser. Vous pouvez égale-
ment renvoyer les équipements électriques et électroniques auprés
d’un distributeur habilité a les reprendre. Ce faisant, vous apportez
une contribution essentielle a la protection de I'environnement et de
la santé publique.

Déclaration UE de conformité

« Directive RoHS (2011/65/UE)

Le soussigné, Sennheiser electronic GmbH & Co. KG, déclare que
I'équipement radioélectrique du type evolution wireless G4 est con-
forme a la directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a
I'adresse internet suivante:

www.sennheiser.com/download

Declaration requise par la FCC et ISDE

Cet appareil est conforme a la Partie 15 des réglementations de la
FCC et a la norme CNR-210 d’Innovation, Sciences et Développement
économique Canada (ISDE). L'utilisation de I'appareil doit respecter les
deux conditions suivantes :

(1) Lappareil ne doit pas produire de brouillage, et,

(2) lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme
si le brouillages susceptible d’'en compromettre le fonctionnement.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-
003 du Canada.

Toute modification non expressément approuvée par Sennheiser elec-
tronic Corp. peut annuler le droit de I'utilisateur a I'emploi de I'équi-
pement en question. Avant d’utiliser I‘appareil, veuillez observer les
dispositions légales en vigueur dans votre pays!

Information sur I‘exposition aux radiofréquences:

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonne-
ments FCC et ISDE établies pour un environnement non contrélé. Le
SR IEM G4 doit étre installé et utilisé avec un minimum de 20 cm de
distance entre la source de rayonnement et votre corps.

CNR-Gen, 5° édition - 6.8 Antenne émettrice

Le présent émetteur radio [IC: 2099A-G4SR] a été approuvé par In-
novation, Sciences et Développement économique Canada pour
fonctionner avec les types d‘antenne énumérés ci-dessous et ayant un
gain admissible maximal. Les types d‘antenne non inclus dans cette
liste, et dont le gain est supérieur au gain maximal indiqué pour tout
type figurant sur la liste, sont strictement interdits pour I‘exploitation
de I'émetteur.

Antenne Omni: +1.75 dBi, 50 Q

CNR-210 10 édition Annexe G.6

Ce dispositif fonctionne selon un régime de non brouillage et de non
protection. Si l'utilisateur devait chercher a obtenir une certaine pro-
tection contre d’autres services radio fonctionnant dans les mémes
bandes de télévision, une licence radio serait requise. Pour en savoir
plus, veuillez consulter la Circulaire des procédures concernant les cli-
ents CPC 2 1 28, Délivrance de licences sur une base volontaire pour
les appareils radio de faible puissance exempts de licence et exploités
dans les bandes de télévision d’Innovation, Sciences et Développe-
ment économique Canada.

Dichiarazioni del costruttore

Garanzia
Per questo prodotto Sennheiser electronic GmbH & Co. KG offre una
garanzia di 24 mesi.

Le condizioni di garanzia attualmente valide possono essere consul-
tate sul sito Internet www.sennheiser.com oppure presso un centro
servizi Sennheiser.

Condizioni generali e limitazioni per I'utilizzo delle fre-
quenze

Nel paese di utilizzo possono essere in vigore condizioni generali e lim-
itazioni a parte per I'utilizzo delle frequenze. Prima di mettere in funzi-
one il prodotto informarsi sul seguente sito:
www.sennheiser.com/sifa

In conformita ai seguenti requisiti

E E Raccolta carta é?b
|

Raccolta plastica L/O;_)

Direttiva RAEE
(2012/19/UE)

Direttiva sulle batterie
(2006/66/CE &
2013/56/UE)

Indicazioni per lo smaltimento

Il simbolo barrato del bidone dei rifiuti sul prodotto, sulla batteria/
sull’'accumulatore (ove applicabile) e/o sulla confezione indica che
i prodotti non possono essere smaltiti con i rifiuti domestici, ma, a
utilizzo terminato, devono essere smaltiti separatamente. Per quanto
riguarda le confezioni, attenersi alla raccolta differenziata vigente nel
proprio Paese. Lo smaltimento non conforme dei materiali della con-
fezione puod nuocere alla salute e all’ambiente.

La raccolta differenziata di apparecchi elettrici ed elettronici vecchi, di
batterie/accumulatori (ove applicabile) e confezioni serve a incentiva-
re il riutilizzo e il riciclaggio e a evitare effetti negativi sulla propria sa-
lute e sull’ambiente, ad es. causati da sostanze potenzialmente nocive
contenute in tali prodotti. A utilizzo terminato, conferire gli apparecchi
elettrici ed elettronici vecchi e le batterie/gli accumulatori presso gli
impianti di riciclaggio per rendere utilizzabili i materiali riciclabili ed
evitare di inquinare I'ambiente.

Se le batterie/gli accumulatori possono essere estratti senza essere

danneggiati irrimediabilmente, si ha I'obbligo di conferirli in impianti
di smaltimento (per I'estrazione sicura di batterie/accumulatori vedi
le istruzioni per I'uso del prodotto). Maneggiare con cautela soprat-
tutto le batterie/gli accumulatori contenenti litio, poiché presentano
rischi particolari come rischio di incendio e/o di ingestione nel caso
delle batterie a bottone. Ridurre il pili possibile la generazione di rifiuti
derivanti dalle batterie, impiegando batterie con una durata piu lunga
o accumulatori ricaricabili.

Ulteriori informazioni sul riciclaggio di questi prodotti sono disponibili
presso 'amministrazione comunale locale, i centri di raccolta comunali
oppure presso un centro servizi Sennheiser. Gli apparecchi elettrici ed
elettronici vecchi possono essere restituiti anche presso i distributori
che hanno 'obbligo di ritiro. In questo modo si fornisce un importante
contributo alla tutela dell’lambiente e della salute pubblica.

Dichiarazione di conformita UE

« Direttiva RoHS (2011/65/UE)

Il fabbricante, Sennheiser electronic GmbH & Co. KG, dichiara che il
tipo di apparecchiatura radio evolution wireless G4 & conforme alla
direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al
seguente indirizzo Internet:

www.sennheiser.com/download

Declaraciones del fabricante

Garantia

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG concede una garantia de 24
meses por este producto.

Puede consultar las condiciones de garantia actuales en la pagina de
Internet www.sennheiser.com u obtenerlas de su distribuidor Sennhe-
iser.

Condiciones marco y limitaciones sobre la utilizacion de
frecuencias

Es posible que en su pais tengan validez condiciones marco y limita-
ciones especiales sobre la utilizacidon de frecuencias. Antes de poner
el producto en funcionamiento, informese al respecto en la direccion
siguiente:

www.sennheiser.com/sifa

Conformidad con las siguientes directivas

Directiva WEEE (2012/19/UE) A

Directiva sobre baterias E E L‘)

(2006/66/CE & 2013/56/UE) —-—

Instrucciones para el desecho

El simbolo tachado del contenedor de basura sobre ruedas en el pro-
ducto, la bateria/pila recargable (de proceder) y/o el envase advierte
de que estos productos no se deben desechar con la basura doméstica
al final de su vida util, sino que deben desecharse por separado. Para
los envases, observe la separacion de desechos de su pais. La elimi-
nacion inadecuada de los materiales de envasado puede perjudicar su
salud y el medio ambiente.

La recoleccion por separado de aparatos viejos eléctricos y electroni-
cos, baterias/pilas recargables (de proceder) y envases sirve para
promover la reutilizacion y el reciclaje y evitar efectos negativos para
su salud y el medio ambiente, por ejemplo, los que puedan causar los
contaminantes que contengan estos productos. Al final de su vida util,
lleve al reciclaje los aparatos eléctricos y electrénicos y las baterias/
pilas recargables para aprovechar los materiales reciclables que con-
tienen y evitar ensuciar el medio ambiente.
Si las baterias/pilas recargables pueden extraerse sin destruirlas,
tiene la obligacion de eliminarlas por separado (para la extraccion
segura de las baterias/pilas recargables, consulte las instrucciones
de manejo del producto). Manipule las baterias/pilas recargables que
contengan litio con especial cuidado, ya que suponen riesgos especia-
les como el incendio y/o el riesgo de ingestion de las pilas de boton.
Reduzca la generacion de residuos de las baterias en la medida de
lo posible utilizando baterias de mayor duracién o pilas recargables.
Obtendra mas informacion sobre el reciclaje de estos productos en la
administracion de su municipio, en los puntos de recogida municipales
o de su proveedor Sennheiser. También puede devolver los aparatos
eléctricos o electrénicos a los distribuidores que estan obligados a

aceptarlos. Asi hara una contribucion muy importante para proteger
nuestro medio ambiente y la salud publica.

Declaracion UE de conformidad

« Directiva RoHS (2011/65/UE)

Por la presente, Sennheiser electronic GmbH & Co. KG declara que el
tipo de equipo radioeléctrico evolution wireless G4 es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracién UE de conformidad esté disponible
en la direccidn Internet siguiente:

www.sennheiser.com/download

Declaracées do fabricante

Este equipamento n&o tem direito a protecéo contra interferéncia
prejudicial e ndo pode causar interferéncia em sistemas devidamente
autorizados.

Para maiores informacdes, consulte o site da ANATEL
www.gov.br/anatel/pt-br

Garantia

A Sennheiser electronic GmbH & Co. KG assume uma garantia de 24
meses para este produto.

As condicdes de garantia atuais encontram-se disponiveis no nos-
so site da Internet www.sennheiser.com ou junto do seu distribuidor
Sennheiser.

Condicdes adicionais e restricdes para a utilizacdo de
frequéncias

Provavelmente, no seu pais aplicam-se condicdes adicionais e re-
stricdes especiais a utilizacdo de frequéncias. Antes da colocagdo em
funcionamento do produto, consulte o seguinte endereco:
www.sennheiser.com/sifa

Em conformidade com as seguintes diretivas

Diretiva REEE (2012/19/UE)

Diretiva relativa a pilhas ﬁ E L/?S

(2006/66/CE & 2013/56/UE) -

Indicacdes sobre a eliminacéo
O simbolo do contentor de lixo barrado com uma cruz que se encontra
no produto, na bateria/pilha recarregavel (se aplicavel) e/ou na embal-
agem, alerta-o para o facto destes produtos ndo poderem ser elimina-
dos através do lixo doméstico normal, mas que devem ser eliminados
separadamente no fim da sua vida util. Relativamente a embalagem,
respeite as disposicdes sobre a separagdo de residuos em vigor no
seu pais. Uma eliminagéo incorreta dos materiais da embalagem pode
prejudicar a sua satde e o meio ambiente.
A recolha seletiva de aparelhos elétricos e eletrénicos antigos, bate-
rias/pilhas recarregaveis (se aplicavel) e de embalagens serve para
promover a reutilizagdo e reciclagem e evitar efeitos negativos na sua
salde e no meio ambiente causados por, por ex., substéncias poten-
cialmente nocivas contidas nestes produtos. No fim da sua vida util,
entregue os aparelhos elétricos e eletrdnicos antigos, baterias/pilhas
recarregaveis para reciclagem para que as suas matérias-primas pos-
sam ser reutilizadas de forma a evitar um excesso de lixo.
Se for possivel remover as baterias/pilhas recarregaveis sem dan-
ifica-las, é obrigatério elimina-las separadamente (para a remogéo
segura das baterias/pilhas recarregaveis, consulte o manual de in-
strugdes do produto). Em caso de baterias/pilhas recarregaveis a base
de litio, proceda com cuidado especial, pois estas constituem riscos
especiais como, por ex., risco de incéndio e/ou risco de ingestdo no
caso de pilhas tipo bot&o. Reduza a producgéo de residuos resultante
de baterias tanto quanto possivel utilizando baterias com vida Gtil mais
prolongada ou pilhas recarregaveis.
Obtenha mais informagdes sobre a reciclagem destes produtos junto
da cdmara municipal, dos pontos de recolha publicos ou do seu par-
ceiro Sennheiser. Os aparelhos elétricos e eletronicos também podem
ser entregues aos comerciantes, que tém a obrigacdo de aceitar as
devolugdes. Assim, contribui significativamente para a protecdo do
ambiente e da saude publica.

Declaracéo UE de conformidade

« Diretiva RoHS (2011/65/UE)

O abaixo assinado Sennheiser electronic GmbH & Co. KG declara que
o presente tipo de equipamento de radio evolution wireless G4 esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracéo de conformidade esta disponivel no se-
guinte endereco de Internet:

www.sennheiser.com/download



Verklaringen van de fabrikant

Garantie

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG verleent op dit product een ga-
rantie van 24 maanden.

De op dit moment geldende garantievoorwaarden kunt u downloaden
van het internet onder www.sennheiser.com of bij uw Sennheiser-le-
verancier opvragen.

Randvoorwaarden en beperkingen voor het gebruik van
frequenties

In uw land gelden mogelijk andere randvoorwaarden en beperkingen
voor het gebruik van frequenties. Zie voor de inbedrijfstelling van het
product eerst de informatie onder het onderstaande adres:
www.sennheiser.com/sifa

In overeenstemming met onderstaande eisen

WEEE-richtlijn (2012/19/EU) E\/ E A
Aol S

Batterijrichtlijn

(2006/66/EG & 2013/56/EU)
Aanwijzingen voor het behandelen als afval

Het symbool van de doorgestreepte afvalcontainer op het product, de
batterij/accu (indien van toepassing) en/of op de verpakking wil zeg-
gen dat deze producten aan het einde van hun levensduur niet via het
huishoudelijke afval mogen worden afgevoerd, maar naar een aparte
inzamelplaats moet worden afgevoerd. Voor de verpakking moeten de
voorschriften voor scheiding van afval in uw land worden opgevolgd.
De onjuiste afvoer van verpakkingsmateriaal kan slecht zijn voor uw
gezondheid en voor het milieu.

De gescheiden inzameling van oude elektrische en elektronische
apparaten, batterijen/accu’s (indien van toepassing) en verpakking
is bedoeld ter bevordering van het hergebruik en de recycling en ter
voorkoming van negatieve effecten op uw gezondheid en het milieu,
bijvoorbeeld door potentieel gevaarlijke stoffen die deze producten
bevatten. Lever elektrische en elektronische apparaten, batterijen en
accu’s aan het einde van hun levensduur in voor recycling, zodat inbe-
grepen waardevolle stoffen nuttig kunnen worden gemaakt en vervuil-
ing van het milieu kan worden voorkomen.
Als batterijen/accu’s kunnen worden verwijderd zonder deze te verni-
etigen, bent u verplicht ze gescheiden af te voeren (zie de gebruiksaan-
wijzing van het product voor de veilige verwijdering van batterijen/
accu’s). Ga met name voorzichtig om met batterijen/accu’s die lithium
bevatten, omdat deze bijzondere risico’s zoals brand en inslikken bij
knoopcellen met zich mee brengen. Reduceer het ontstaan van afval
uit batterijen zo veel mogelijk door batterijen met een langere levensd-
uur of oplaadbare accu’s te gebruiken.

Meer informatie over het recyclen van deze producten kunt u opvragen
bij uw gemeentelijke autoriteiten, de gemeentelijk inzamelplaatsen of
uw Sennheiser-leverancier. Elektrische en elektronische apparaten
kunt u ook inleveren bij verkopers die deze verplicht moeten terugne-
men. Hiermee levert u een belangrijke bijdrage aan het milieu en aan
de gezondheid van mens en dier.

EU-conformiteitsverklaring

¢ RoHS-richtlijn (2011/65/EU)

Hierbij verklaar ik, Sennheiser electronic GmbH & Co. KG, dat het
type radioapparatuur evolution wireless G4 conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden ger-
aadpleegd op het volgende internetadres:
www.sennheiser.com/download

Deklaracje producenta

Gwarancja

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG udziela na ten produkt
24-miesigcznej gwarancji.

Aktualnie obowigzujgce warunki gwarancji mozna uzyskaé w Interne-
cie na stronie www.sennheiser.com lub u przedstawiciela firmy Senn-
heiser.

Warunki ramowe i ograniczenia dotyczace wykorzystania
czestotliwosci

Prawdopodobnie w Panstwa kraju obowigzuja specjalne warunki
ramowe i ograniczenia dotyczace wykorzystania czestotliwosci. Pro-
sze przez uruchomieniem produktu zasiegna¢ odpowiednich informac-
ji pod adresem:

www.sennheiser.com/sifa

Zgodnie z nastepujgcymi wymaganiami

Dyrektywa WEEE (2012/19/UE) E\/ E /\,

Dyrektywa w sprawie baterii i akumula-
toréw (2006/66/WE & 2013/56/UE) =

Informacje dotyczace utylizacji

Symbol przekreslonego $mietnika umieszczony na produkcie, baterii/
akumulatorze (jesli dotyczy) i/lub opakowaniu, oznacza, ze produktow
tych nie nalezy wyrzucaé do pojemnika na zwykte odpady komunalne,
lecz po zakonczeniu ich eksploatacji nalezy je utylizowa¢ osobno. W
przypadku opakowan nalezy przestrzega¢ obowiazujgcych w kraju
przepiséw dotyczacych segregacji odpadow. Niewtasciwa utylizacja
opakowan moze szkodzi¢ zdrowiu i $rodowisku.

Oddzielne zbieranie zuzytych urzadzen elektrycznych ielektronicznych,
baterii/akumulatoréw (jesli dotyczy) i opakowan stuzy wspieraniu
odzysku i recyklingu oraz zapobieganiu negatywnemu oddziatywaniu
tych produktéw na zdrowie i Srodowisko, np. ze wzgledu na zawartos$¢
potencjalnie szkodliwych substancji. Po zakoriczeniu okresu uzytkowa-
nia sprzet elektryczny i elektroniczny oraz baterie/akumulatory nalezy
poddac recyklingowi, aby wykorzysta¢ zawarte w nich surowce wtérne
i uniknag¢ zasmiecania srodowiska.

Jesli baterie/akumulatory mozna wyjac nie niszczac ich, uzytkownik
jest zobowiazany do ich osobnej utylizacji (informacje na temat bez-
piecznego wyjmowania baterii/akumulatoréw znajdujg si¢ w instruk-
cji obstugi produktu). Szczegdlnie ostroznie nalezy obchodzi¢ sie z
bateriami/akumulatorami zawierajacymi lit, poniewaz stwarzajg one
szczegdlne ryzyko, np. pozaru i/lub potknigcia. Nalezy w mozliwie
najwigkszym stopniu redukowac powstawanie odpaddw z baterii, sto-
sujac baterie z dtuzszym czasem eksploatacji lub akumulatory, ktére
mozna tadowac.

Dalsze informacje dotyczace recyklingu tych produktéw mozna
uzyska¢ w lokalnym urzedzie gminy, komunalnych punktach zbiérki
odpaddéw lub u lokalnego przedstawiciela firmy Sennheiser. Sprzet
elektryczny i elektroniczny mozna réwniez oddaé dystrybutorom,
ktorzy sa zobowigzani do jego odbioru. W ten sposéb przyczyniaja sig
Panstwo do ochrony $rodowiska oraz zdrowia ludzi.

Deklaracji zgodnosci UE

«  Dyrektywa RoHS (2011/65/UE)

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG niniejszym o$wiadcza, ze typ
urzadzenia radiowego evolution wireless G4 jest zgodny z dyrektywa
2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym
adresem internetowym:

www.sennheiser.com/download

Garanti

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG lamnar 24 ménaders garanti
pa denna produkt.

Aktuella garantivillkor finns pé internet p4 www.sennheiser.com eller
hos din Sennheiser-aterforsiljare.

Forutsattningar och begransningar for anvdndning av
frekvenser

Eventuellt galler sarskilda férutsattningar och begrénsningar for an-
vandning av frekvenser i ditt land. Ta reda p& mer innan produkten
anviands pa:

www.sennheiser.com/sifa

Produkten 6verensstimmer med féljande krav
WEEE-direktivet (2012/19/EU) A
Batteridirektivet L‘)
(2006/66/EG & 2013/56/EU) ]

Avfallshantering

Symbolen med den éverstrukna soptunnan pé produkten, batterier/

laddningsbara batterier (om s&dana finns) och/eller férpackningen

anger att dessa produkter inte far slangas som vanligt hushallsavfall

utan méste sorteras separat nar de har natt slutet av sin livslangd.
Forpackningar ska sorteras enligt géllande avfallsbestammelser i ditt

land. Felaktig avfallshantering av férpackningsmaterial kan skada hal-
sa och miljo.

Separat insamling av gamla elektriska och elektroniska apparater, bat-
terier/uppladdningsbara batterier (om s&dana finns) och férpackning-
ar har som syfte att framja &tervinningen och/eller att férebygga
negativa effekter p& hélsa och miljd exempelvis orsakade av skadli-
ga amnen som finns i dessa produkter. Atervinn gamla elektriska och
elektroniska apparater samt batterier/uppladdningsbara batterier nar
de har nétt slutet av sin livslangd i syfte att ateranvanda vardefulla
material och undvika att avfall hamnar i miljon.

Om batterier/uppladdningsbara batterier kan tas ut utan att ga sénder
ar du skyldig att avfallshantera dessa separat (for saker uttagning av
batterier/uppladdningsbara batterier se produktens bruksanvisning).
Var extra forsiktig med batterier/uppladdningsbara batterier som in-
nehaller litium, eftersom dessa utgdr en séarskilt hég brandrisk och/
eller vid knappcellsbatterier svéljningsrisk. Undvik batteriavfall i mesta
mojliga mén genom att anvénda batterier med langre livslangd eller
uppladdningsbara batterier.

Mer information om &tervinning av dessa produkter far du fréan din
kommun, de kommunala insamlingsstéllena eller frdn din Sennheis-
er-aterforsaljare. Elektriska och elektroniska apparater kan dven lam-
nas till distributorer som &r skyldiga att ta emot dem. Du bidrar darmed
till att skydda miljén och folkhalsan.

EU-férsékran om dverensstammelse

«  RoHS-direktivet (2011/65/EU)

Harmed forsakrar Sennheiser electronic GmbH & Co. KG att denna typ
av radioutrustning evolution wireless G4 dverensstammer med direk-
tiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-férsékran om Gverensstammelse finns
pa féljande webbadress:

www.sennheiser.com/download

Producenterklaeringer

Garanti

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG yder 24 maneders garanti pa
dette produkt.

De geeldende garantibetingelser findes pé& internetadressen www.
sennheiser.com eller de kan fas hos din Sennheiser-forhandler.

Rammebetingelser og begraensninger for anvendelsen af
frekvenser

| dit land geelder der muligvis saerlige rammebetingelser og begraen-
sninger for anvendelsen af frekvenser. Far du anvender produktet, kan
du s@ge efter informationer pa felgende adresse:
www.sennheiser.com/sifa

Overensstemmelse med felgende direktiver

WEEE-direktiv (2012/19/EU) E E /\,

Batteridirektiv
(2006/66/EF & 2013/56/EU) —

Henvisninger vedr. bortskaffelse

Symbolet med den overstregede skraldespand pé produktet, batteriet/
det genopladelige batteri (hvis relevant) og/eller emballagen gar op-
maerksom p4, at disse produkter ikke mé bortskaffes med det normale
husholdningsaffald, men skal bortskaffes separat efter afslutning af
deres levetid. Overhold affaldssorteringen for emballagen i dit land.
Ukorrekt bortskaffelse af emballeringsmaterialer kan skade din sund-
hed og miljget.

Den separerede indsamling af gammelt elektrisk og elektronisk udstyr,
batterier/genopladelige batterier (hvis relevant) og emballager an-
vendes til at fremme genanvendelse og recycling og forhindre negative
indvirkninger pa din sundhed og miljget, f.eks. pa grund af potentielt
farlige stoffer, der er indeholdt i disse produkter. Aflevér elektrisk og
elektronisk udstyr og batterier/genopladelige batterier til recycling
ved afslutningen af deres levetid for at anvende indeholdte materialer
og at undgé miljgforurening.

Hvis batterier/genopladelige batterier kan tages ud uden at gdelaegge
dem, har du pligt til at bortfskaffe dem separat (se betjeningsvejlednin-
gen til produktet for sikker udtagning af batterier/genopladelige bat-
terier). Behandl iszer lithiumholdige batterier/genopladelige batterier
forsigtigt, da de indebeerer seerlige risici som f.eks. brandfare og/eller
fare for indtagelse ved knapceller. Reducér sa vidt muligt, at der opstar
affald pa grund af batterier, ved at anvende batterier med leengere le-
vetid eller genopladelige batterier.

Yderligere informationer om genanvendelse af disse produkter kan fas
pa kommunekontoret, pd de kommunale genbrugsstationer eller hos
din Sennheiser-partner. Elektrisk eller elektronisk udstyr kan ud ogsa
aflevere hos forhandlere med pligt til at tage dem tilbage. Dermed yder
du et vigtigt bidrag til miljgbeskyttelse og beskyttelse af den offentlige
sundhed.

EU-overensstemmelseserklaeringen

«  RoHS-direktiv (2011/65/EU)

Hermed erklzerer Sennheiser electronic GmbH & Co. KG, at radioud-
styrstypen evolution wireless G4 er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU.

EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst kan findes péa felgen-
de internetadresse:

www.sennheiser.com/download

Valmistajan vakuutukset

Takuu

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG mydntaa talle tuotteelle 24 kuu-
kauden takuun.

Talla hetkelld voimassa olevat takuuehdot voi katsoa internetistd
(www.sennheiser.com) tai ne voi pyytda lahimmaltd Sennheiser-edu-
stajalta.

Taajuusalueiden kayttoa koskevia rajoituksia
Taajuuksien kaytolle on saatettu asettaa maassasi erityisia rajoituksia.
Ota selvaa rajoituksista ennen tuotteen kayttoonottoa osoitteessa:

www.sennheiser.com/sifa

Tuote tayttaa seuraavien direktiivien vaatimukset
WEEE-direktiivi (2012/19/EUV) n,
Paristo- ja akkudirektiivi ﬁ ﬁ L‘)
(2006/66/EY & 2013/56/EU) —

Ohjeet havittdmiseen
Tuotteeseen, (mahdolliseen) paristoon/akkuun ja/tai pakkaukseen
sijoitettu yliviivatun jatetynnyrin merkki muistuttaa siita, etta kyseisia
tuotteita ei saa havittaa tavallisten talousjatteiden joukossa vaan etta
tuotteet on toimitettava kayttdikédnsa lopussa havitettéviksi téllais-
ille tuotteille tarkoitettuihin erillisiin kerdyspisteisiin. Havita pakkaus
omassa maassasi sovellettavien lajittelukdytantéjen mukaisesti. Pak-
kausmateriaalin virheellinen havittaminen voi aiheuttaa vahingoittaa
terveyttd ja ymparistoa.
Sahko- ja elektroniikkaromun, (mahdollisten) paristojen/akkujen ja pa-
kkausten erilliskerdyksen tarkoituksena on edistda materiaalien uusio-
kayttoa ja kierratysta samoin kuin ehkaista (esim. kyseisten tuotteiden
siséltamien mahdollisesti vaarallisten aineiden vuoksi) terveydelle ja
ympéristolle aiheutuvat kielteiset vaikutukset. Toimita sahko- ja elek-
troniikkalaitteet seka paristot/akut kayttoikansa lopussa kierratetta-
viksi. Nain tuotteiden sisaltamat arvokkaat materiaalit on mahdollista
hyédyntéa ja ympaériston roskaantuminen on toisaalta mahdollista
valttaa.
Jos paristot/akut on mahdollista poistaa ehjina tuotteesta, néama on
toimitettava erillisinad havitettéviksi (ohjeet paristojen/akkujen turval-
lisesta poistamisesta tuotteen kayttGohjeessa). Késittele erityisen
varovasti litiumia sisaltévia paristoja/akkuja, silla naihin liittyy erityisia
riskeja (esim. nappiparistoista aiheutuva palovaara ja nielaisemisen
vaara). Vahenna paristojen kadytdsta aiheutuvaa jatteiden maaraé niin
paljon kuin mahdollista kayttamalla joko paristoja, joiden kayttdika on
pitka, tai ladattavia akkuja.

Lisatietoja naiden tuotteiden kierratyksestéd saat kotikuntasi virano-

maisilta, kunnallisista kerdyspisteistd tai Sennheiser-jalleenmyy-

jélta. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voi palauttaa myos téllaisten tu-
otteiden takaisinottoon velvollisille myyjille. N&in huolehdit osaltasi
elinymparistomme ja ihmisten terveyden suojelemisesta.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta

«  RoHS-direktiivi (2011/65/EU)

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi
evolution wireless G4 on direktiivin 2014/53/EU mukainen.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saata-
villa seuraavassa internetosoitteessa:

www.sennheiser.com/download

AnAwoE€Ig KATAOKEUOOTH

Eyyinon

H Sennheiser electronic GmbH & Co. KG Trapéxel eyyunon 24 pnvwv
yla autd TO TTPOI6V.

Toug TPEXOVTEG EYKUPOUG OPOUG €yyUnong UTTOPEITE va Toug BpeiTe aTO
diadikTuo oTn dlEUBuvon www.sennheiser.com i GTNV AVTITIPOCWTTEIC
NG Sennheiser.

Fevikég TPOUTTOBETEIG KAl TTEPIOPICHOI YIa T XPAON
CUXVOTATWYV

2T XWPa 0ag EVOEXETAI v IOXUOUV EIBIKEG TTPOUTIOBETEIG KAl TIEPIOPICHOI
yl0 TN XPAon ouxvotrTwy. EvnuepwBeite TTpiv amd Tnv évapgn xprong Tou
TIPOidVTOG OTNV aKéAouBn SieBuvon:

www.sennheiser.com/sifa

Zg CUPQWVIA PE TIG TTOPOKATW ATTAITACEIG

Odnyia WEEE (2012/19/EE) A

EupwTraikn odnyia pmrarapicv E\/ E L

(2006/66/EK & 2013/56/EE) =
Ymodeieig yia Tnv améppiyn
To ouUpBoAo Tou dlaypappévou KASOU aTTOPPIPAETWY OTO  TTPOIGV,
NV pTTatapio/eTTavagopTifopevn  pTrartapia (epdoov  umtdpxel) R/
Kal Tn ouokeuacoia uTTodeIkvUEl OTI auTd Ta TTPOIGVTa dev TTPETTEl va
QATTOPPITITOVTAI GTA OIKIOKA aTroppippaTa, aAAd TTPETTEN va aTToppiTITOVTal
EexwploTa aTo TéAog TNG didpkelag {wng Toug. lMa Tn ouokeuaaia TNPHOTE
TIG dIaTAEEIG yia TN SiaAoyr aTmoppIPpdTWY TTou IoXUoUV 0T Xwpa oag. H
akaTGAANAN aTTépPIYn TWV UAIKWV CUOKEUQOIOG PTTOPEI va TTPOKAAEDE!
BAGBN oTnv uyeia oag kai To TTEPIBAAAOV.

H &exwpiot) ocuMoyr] Twv amoBAATWY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
€COTTAIOPOU, TWV UTTATAPIWV/ETAVAPOPTICOHEVWY UTTATAPIWV (EQOTOV
UTTGPXOUV) Kal TwV OUOCKEUOOIWV OCUPBGAAEl oTn Trpowdnon Tng
£TTAVAXPNOIYOTIOINONG KAl TNG aVOKUKAWONG Kal OTNV OTTOTPOTIH TwV
APVNTIKWY CUVETTEILV yia TNV uyeia kal To TepIBaAAov egaitiag Tr.x. Tng
UTTapgNG TBaVWV ETTIKIVOUVWY OUCIWYV Ol OTTOIEG UTTAPXOUY OTA TTPOIOVTA.
ATroppiyTe TOV NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKO €EOTTAICUS Kal TIG PTTATOPIEG/
eTTaVaQOPTI(OUEVEG PTTaTaPiEG OTO TEAOG TnG didpkelag {wAG Toug oTa
onueia avakUKAwoNG, TTPOKEIPEVOU va agloTroinBolv Ta AVAKUKAWGCING
UNIKG TTOU TTEPIEXOVTAl O€ QUTA KOl va aTfoTpaTei n pUTTavon Tou
TepIBGAAOVTOG.
Av ol pTTaTapieg/eTTavagopTIONEVEG UTTATAPIEG HTTOPOUV VA apaIpeBoUV
XwPig PBOPEG, UTTOXPEOUTTE VA TIG ATTOPPIYETE EEXWPIOTA (YIa TNV A0PaAr
APAIPEDT) TWV UTTOTAPIWV/ETTAVAPOPTICOPEVWV UTTATAPIWY, AVOTPEETE OTIG
odnyieg AeItoupyiag Tou TTPOIGVTOG). XeIpifeaTe Ye 1IDIQITEPN TTIPOCOXN TIG
HTTaTApPiEG/ETTAVAPOPTICOPEVEG UTTATOPIEG TTOU TTEPIEXOUV AiBlo, €TTEIdN
eVEXOUV IDIQITEPOUG KIVOUVOUG, OTTWG KivOUVO TTUpKayIdg r/Kal KaTdmoong
oTNV TIEPITITWON TWV MTIATAPIWV Of OxAUa vopioparog. MeiwoTe
NV améppIYn TWV WPTTATOPILV OTO HEYIOTO SUVATO XPNOIPOTIOIVTAG
uTraTapieg pe peyahuTepn didpkeia {wNG ) ETAVOQOPTICOHEVESG UTTOTAPIEG.
Mo TePIoadTEPEG TTANPOPOPIEG TXETIKA HE TNV AVOKUKAWOT QUTWV TwV
TPOIGVTWY, ameuBuvBeite oTo dANO 0OG, TO dNUACIO onueio cuAoyAG i
otV avTimpoowTeia TNG Sennheiser. MTTopeiTe €TTIONG va ETTIOTPEWETE
TOV NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKG €EOTTAIONG OTOUG OIAVOUEIG OI OTToio!
UTTOXPEOUVTAI Va Tov TrapaiapBdavouv. Me autév Tov TpATTO GUBAAAETE
onuavTiké oTnv TTpocTaagia Tou TEPIBAAAOVTOG Kal TG dnNpdaIag UYEiag.
AnAwon ouppoépewong EE

«  Odnyiag RoHS (2011/65/EE)

Me Tnv Trapouoa o/n Sennheiser electronic GmbH & Co. KG, dnAwvel 611

o padioggomAiopdg Evolution wireless G4 mAnpoi Tnv odnyia 2014/53/
EE.

To TAApeg Keiyevo TG dnAwong ouppdépewong EE SiatiBetal otnv
akoAouBn 10TooeAida oTo dIadikTUO:

www.sennheiser.com/download

Uretici Beyanlari

Garanti

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG bu Uriin i¢in 24 aylik bir garanti
istlenmektedir.

Giincel olarak gegerli olan garanti kogullarin, internet’ten www.senn-
heiser.com adresinden veya Sennheiser bayisinden temin edebilirsiniz.

Frekanslarin kullanimi i¢in ¢cerceve kosullari ve kisitlamalar
Ulkenizde muhtemelen frekanslarin kullanimi igin ayri cerceve kosullari
ve kisitlamalar gegerlidir. Uriinii kullanmadan 6nce asagidaki adresten
bilgi alin:

www.sennheiser.com/sifa

Asagidaki sartnamelere uygun olarak
WEEE Yénergesi (2012/19/AB)

/\r
Pil Yonergesi E/ E L

(2006/66/AT & 2013/56/AB) —-—
Atiga ayirma icin bilgiler
Uriin, pil/akii (eger ilgili ise) ve/veya ambalajda iizerine gapraz cizgi
cekilen ¢op kutusu simgesi, bu iriinlerin kullanim émiirlerinin sonun-
da normal ev atigi tizerinden degil, ayr bir toplama kurulusunda imha
edilmesi gerektigini bildirir. Ambalaj i¢in llkenizdeki atik ayirma kural-
larina dikkat edin. Ambalaj malzemeleri usuliine uygun imha edilmezse
saglik ve cevre icin tehlikeye neden olabilir.

Elektrikli ve elektronik eski cihazlarin, pillerin/akiilerin (sayet ilgili ise)
ve ambalajlarin ayri toplanmasi tekrar kullanimi ve geri déntstimi
tesvik etmek ve saglk ve cevreye 6rn. uriinlerde bulunan potansiyel
tehlikeli maddeler nedeniyle olumsuz etkileri dnlemek igindir. Elektrikli
ve elektronik cihazlari ve pilleri/akiileri kullanim 6miirlerinin sonunda
icerdigi malzemeleri kullanilabilir hale getirmek ve gcevrede ¢op birik-
mesini 6nlemek icin ger dontistime gonderilmelidir.

Piller/akiiler hasarsiz cikarilabiliyorsa bunlar ayri olarak imha
edilmelidir (piller/akilerin giivenli bir sekilde cikarilmasi igin Urlintin
kullanim kilavuzuna bakiniz). Ozellikle lityum iyon iceren piller/akiile-
rde, bunlar yangin ve/veya digme pillerde yutma tehlikesi icerdigi icin
dikkatli olunmalidir. Pil atiklarinin olugsmasini kullanim émrii uzun piller
veya sarj edilebilen akdler kullanarak miimkiin oldugu kadar azaltin.
Bu driinlerin geri doniisimi icin ek bilgiyi belediye yonetiminizde, to-
plama alma merkezlerinde ya da Sennheiser bayinizden alabilirsiniz.
Elektrikli veya elektronik cihazlar ger almakla yiikiimlu distribltorlere
geri verilebilir. Bu sekilde cevremizin ve kamu saghginin korunmasi igin
6nemli bir katkida bulunabilirsiniz.

AB uygunluk beyani

«  RoHS Ybénergesi (2011/65/AB)

isbu belge ile Sennheiser electronic GmbH & Co. KG firmasi Evolution
wireless G4 telsiz tipinin 2014/53/AB sayili yonergeye uygun oldugunu
beyan etmektedir.

AB Uygunluk Beyani'nin tam metni asagidaki internet adresinde ince-
lenebilir:

www.sennheiser.com/download

[Oeknapauuuv nsrotoButens

FapaHTusa

Komnanus Sennheiser electronic GmbH & Co. KG npepoctaensieT
rapaHTVio Ha faHHoe n3aenvie Cpokom 24 mecsla.

[eicTBylolLMe YCMOBWSI NPEAOCTABIEHUsT TapaHTUM MOXHO y3HaTb Ha
cante www.sennheiser.com unu y gunepa komnanum Sennheiser.

06u.w|e YyCnoBUA U OrpaHnyYeHmnAa UCnosb3oBaHUA YacToT
B Bawen CTpaHe moryt ,CleVICTBDBaTb ocobble YyCnoBua ncnonb3oBaHnA
4acToT U OrpaHNYeHnsa Ha 3TOT CHEeT. I'Iepe,q ncnonb3oBaHMEM n3genusa
noceTuTe Hall cauT, 4TOGbI y3HaTb GonbLue:

www.sennheiser.com/sifa

CooTtBeTcTBUE TpeGOBaHMﬂM 3aKoHoaaTenbCcTBa
[vpextvea WEEE (2012/19/EC) ﬂ
[vpextnBa EC no anemeHTam nutaHms C ‘)
(2006/66/EC & 2013/56/EC) —
YKka3aHus OTHOCUTENbLHO ytunusauum
3Ha4yoK B BWMAE 3a4EPKHYTOrO MYCOPHOrO KOHTENMHepa Ha u3genuu,
GaTapeiike/akkymynstope (€CnvM NPUMEHUMO) W/ Ha ynakoBke
yKa3bIBaeT Ha TO, YTO COOTBETCTBYIOLLME U3[ENUs HeNb3s BbiGpackiBaThb C
6bITOBLIMM OTXOAAMM, @ CriefyeT YTUNM3NPpoBaTh OTAENBHO MO NCTEHeHUN
cpoka ux cnyx6bl. Mpu yTunusaumm ynakoeku cobnioaainTe npeanucaHns
CBOEIl CTpaHbl OTHOCUTENbHO COPTUPOBKM OTX0AOB. HeHagnexalyas
YTUNN3aLMsA yNakoBOYHbIX MaTepuanoB MOXeT HaHecTu Bpef Ballemy
3[]0POBbIO U OKpY>KatoLLelt cpefe.

Llenbto pasnensHoro cbopa NpuLleawmnx B HEroAHOCTb 3MeKTponpu6opos
1 3NEKTPOHHbIX YCTPOWCTB, GaTapeek/akkyMynsTopoB (ecnv NpUMEHUMO)

M YNaKoBKM SIBNSIETCS CTUMYNMPOBaHWE MOBTOPHOTO MCMOMb30BaHUsS
1 nepepaloTku, a Takke NPefoTBPALLUEHNE HEraTUBHOTO BO3AENCTBUS
Ha Balle 300pPOBbE U OKPYXaloWlyl cpedy, Hanpumep, BCreAcTBue
BbICBOGOX/AEHNS MOTEHUMAmNbHO OMacHbIX BELLECTB, COAEPXKAaLLMXCS
B u3genusax. CpasaiTe anekTponpubopbl, SMNEKTPOHHbIE YCTPOMCTBA,

Brazil

OMANATEL

SK 07061-18-07356
SKM 00325-19-07356
00330-19-07356

Agéncia Nacional de Telecomunicagoes

Brazil

OMANATEL

SK 07061-18-07356
SKM 00325-19-07356
00330-19-07356

Agéncia Nacional de Telecomunicagbes

India SK
SKM IS 616/IEC 60065

Range JB: 806 - 810 MHz

Japan SKM: [R] 202-SMF086
- SK: [R]202-SMF085
T SKP: [R] 202-SMF087

Range K+: 925 - 937.56 MHz

South Korea 7|7]2| HAl: Diversity Receiver
249y EK100 G4
ol=ZH 5 MSIP-REM-SE9-EK100G3
2 9: EK 500 G4
OI=Z 5 R-REM-SE9-EK500G4

7|7|2| HAl: True Diversity Receiver
_‘?_C*“g EM 100 G4
tS: MSIP-REM-SE9-EM100G3
E%“g EM 300-500 G4
tS: MSIP-REM-SE9-EM500G3

0=t S: MSIP-CRM-SE9-SK100G3
229 SK 300 G4

OI=t S: MSIP-CRM-SE9-SK100G3
2e9: SK 500 G4

Ol=ZH 5 MSIP-CRM-SE9-SK100G3
2e%: SKM 100 G4
OI=ZH 5: MSIP-CRM-SE9-SKM300G3
2e: SKM 100 S G4
Ol=Z M 5: MSIP-CRM-SE9-SKM300G3
229: SKM 300 G4
Ol=ZH 5: MSIP-CRM-SE9-SKM300G3
2e9: SKM 500 G4
Ol=ZH 5: MSIP-CRM-SE9-SKM300G3
22 SKP 500 G4
OI=ZH5: R-CRM-SE9-SKP500G4
22 9: SKP 100 G4
5:

K
o
F_“.:_

R-CRM-SE9-SKP500G4

[N=H

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG
Mz=ueY: 2018

M| =X}/N| ==: Sennheiser electronic GmbH & Co.
KG /=Y

Range 1G8: 1785 - 1800 MHz

Europe c €
UK UK
' CA

Power supply units

NT 2-3 CW
Europe c €
UK UK
cA
USA/Canada
SR
C us
Australia/

New Zealand

®

6Garaperiki 1 akkyMynsTopbl, OTCIYXMBLUWE CBOW CPOK, Ha nepepaboTky Singapore X X max. RF Power 10 mW Singapore X X max. RF Power 10 mW
NS MOBTOPHOrO MCMOMb30BaHUS MAaTepuanoB, M3 KOTOPbIX OHM Complies with Complies with R-41196940,
M3rOTOBNEHbI, U NPEAOTBPALLEHNS 3arps3HEHMS OKPYXaloLLei cpefbl. IMDA Standards IMDA Standards www.bis.gov.in
Ecnn Gatapeiikn/akkyMynsiTopbl MOXHO M3BMEYb W3 YCTPOWCTBA, He DB100582 DB100582
paspyLuas ero, Bbl 0653aHbl CAATb UX HA YTUN3ALMIO OTAENBHO (YKasaHus
no 6e30nacHoOMy U3BfieYeHNo GaTapeek/akkyMyrsiTOpoB CM. MHCTPYKLMM \ndia SK Range B10: 626 - 668 MHz
no akcnnyartauum usgenus). Cobniopaiite 0cobyld OCTOPOXHOCTb C Singapore
BaTapeiikamun/akkyMynsaTopam1, COAEPXKALUMMU NINTWIA, MOCKOMbKY C gigﬂ 1S 616/|EC 60065 Range Gw: 558 - 626 MHz 9ap Complies with
HUMU CBS3aHbl 0COBbIE PUCKW, HAaNPUMEP OMAacHOCTb BO3ropaHus Uunu Q Europe IMDA Standards
ONacHOCTb MPOrNaThiBaHWUA ANSl MUHUATIOPHBLIX SMEMEHTOB MUTaHUS. b
MpepoTBpalyaiiTe nonagaHne 6Gatapeek B OTXOAbl, HACKOMbKO 3TO DB100582
BO3MOXHO: WCMONb3yinTe GaTapeikn C YBENUYEHHLIM PECcYpCcoM Wmu R- 41196940
aKKyMymnSTOpbI. www.bis.gov.in UK UK
[ononHutenbHble  cBedeHust 06  yTURM3aUMM  3TUX  U3LENWn Cn Range B30: 626 - 668 MHz
MOXHO MOMy4MTb B MYHMUMMAMLHBIX OPraHaX, MECTHbIX MyHKTax South Korea J1712 é,é,: Diversity Receiver
npuema BTOPCbIpbS Wy napTHepos Sennheiser B Bawem pervioHe. Range Aw30: 470 - 558 MHz Australia D0y EK IEM G4
OnekTponpubopbl UMM 3NEKTPOHHbIE  YCTPOWMCTBA  MOXHO  Takke South Korea 51712] WA True Diversity Receiver ‘ﬂ%ii R-R-SE9-EKIEMG4-B30
BO3BpaLLaTh AUCTpubLIOTOpaMm, koTopble BepyT Ha cebsi obsizaTenscTBa Qoo EM 300-500 G4
no obparHoii npuemke. Cobnioaas aTv ykasaHusi, Bbl Aenaete BaXHbIN o|23u1§_ R-R-SE9-EMG4-Aw30 71710 WA EMAZY BMT|7| (2M U SBAS
BKNaA B COXpaHeHWe Okpykalowen cpeabl U 3alnTy 300pOBbs =e= Russia Hag 2M77))
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+  Jvpextna RoHS (2011/65/EC) *OEC’HSE 3§%GS"E9 30064 Aw30 India SK IS 616/IEC 60065
Hactosawwmm Sennheiser electronic GmbH & Co. KG 3asBnsert, yto E,Tﬁﬁ’jfngM 300 G4 gig’l Range Bw: 626 - 698 MHz
ggﬂzggggma Evolution wireless G4 cootBeTcTBYeT [upekTvBe _._O_Iegtii R-C-SE9-SKM300G4-Aw30 Europe C €
MonHbIN TEKCT 3asBNeHNs 0 COOTBETCTBUM cTaHAapTam EC MoXHO HaiiTn
B MHTEPHETE MO afpecy: Range A: 516 - 558 MHz R- 41196940
www.sennheiser.com/download Europe www.bis. gov.ln UK UK
c € Singapore C li ith max. RF Power 10 mW Cn
omplies wi - —
P UK IMDA Standards Q::lt;:!a/New Australia limited to 694 MHz
HIE R A DB100582
Bt
Sennheiser electronic GmbH & Co. KG A A A= @&iB 244 B RIR{IE USA FCC ID: DMOSKM1574 Brazil SK 07061-18-07356
ji:E= FCC ID: DMOSK1574 Range G: 566 - 608 MHz SKM 00325-19-07356
SERIUAA BIREE www.sennheiser.com 3 Sennheiser T2 HEL T FCC ID: DMOG4SKP Europe OMANATEL SKP 00330-19-07356
BUABRARRE S FCC ID: DMOGA4SR c € ‘Agéncia Nacional de Telecomunicaaes SR 00703-19-07356
S FIROAE 20 &% - FTRR 1 Canada IC: 2099A-SKM1574 Singapore ] B max. RF Power 10 mW
e - o IC: 2099A-SK1574 Complies with
1R TE L X 33 57 26 45 PR RT BE B 45 R ROAR R S FNBR o SKP IC: 2099A-G4SKP UK UK IMDA Standard
IR RBTE A TR 2 - SR IC: 2099A-G4SR oy
: cA DB100582
www.sennheiser.com/sifa Russia
E H [ USA F@ SKM FCC ID: DMOSKM1574 India SK
China RoHS SK FCC ID: DMOSK1574 | 1 IE
@ - SKP FCC ID: DMOG4SKP SKM S 6 6/ C 60065
_ BROR Brazil SK 07061-18-07356 SR FCC ID: DMOGA4SR SKP
ﬁ?;tfj (:i) (:Txg) (éi) ézéé) %Eegé)i& 5‘75;);;& FRIRER ) SKM 00325-19-07356 o] d SKM IC: . 2099A-SKM1574
. EFUP SKP 00330-19-07356 anada : 3
& EAE x|olo ° ° ° 15 . ANA TEL _19- SK IC: 2099A-SK1574
ot pars ; SR 00703-19-07356 R-41196940
( parts) Agéncia Nacional de Telecomunicagdes SKP IC: 2099A-G4SKP
BEHR x|o|o| o o o 15 - : www.bis.gov.in
(C";““ der'es’ Vietnam SK 100 G4 SR IC: 2099A-G4SR
(Cable?&:%zjéifsfmblwes) x[o]©° ° ° ° 15 SKM 100 G4 Russia
AORNERE - IREE SKM 100-S G4
(extemal poer supply - f available) | * | © | © ° ° ° ° SKP 100 G4 E H [ Range Bw30: 626 - 698 MHz
t%ﬁﬁﬁtiﬁ SJIT 11364 a’v@!iiﬁ%l
RGBT 26572 45 BERLLT. SR IEM G4 South Korea 71712] YAl True Diversity Receiver
i BEEEEEENEE DGR — R 4 BB GBIT 26572 I E MR BER. . N ) ~ N . Brazil SK 07061-18-07356 Doigd: EM 300-500 G4
Keé tir ngay 1~thaf1.g 12 nam 2012; cacsan Eham SKM 00325-19-07356 ol =t 5: R-R-SE9-EMG4-Bw30
dugc san xudt bdi Sennheiser tuan tha Thong tu . ANA TEL SKP 00330-19-07356
3072011/TT-BCT quy dinh ve gidi han cho phep tnta oo ocomuncsies SR 00703-19-07356 71719 @3 SHAEY 24717 (24 Y 8IS
df{' vd[ mgt so’chat ddc hai trong cac san pham - Hag 2M7(7])
JA dién va dién tu. India SK IS 616/|EC 60065 Do SK 300 G4
South Korea 717|2] HAl: True Diversity Receiver gﬁgﬂ OI5H S: R-C-SE9-SK300G4-Bw30
g’%iﬁ%'gg 240 EM100 G4 D&y SKM 300 G4
(REE - OIEH S: R-R-SE9-EM100G4-A OI5HHS: R-C-SE9-SKM300G4-Bw30
H
Sennheiser electronic GmbH & Co. KG & A& % 24 » BREREEL M 7|712] H4l: Diversity Receiver R-41196940 :
LET. D29 EK100 G4 www.bis.gov.in Range Cw: 718 - 790 MHz
ERORIFAHTOVTIE FAEYT TH 1 b www.sennheiser. com BT Q1= 5: MSIP-REM-SE9-EK100G3-A Europe
BB REFYD Sennheiser BUREF THEVLEHEEE ) - o
BRROERIT BEARA LB Hag gy o (ESREEEE  Range GB: 606648 MHz
L < S FMI|7])
E!\$‘(°L;t)%]i)§z?&0)1§)ﬂ ICRALSE DEARFHLHKD BRI NS AT Doy SK100 G4 Europe UK UK
DHVEY, ZORMOEHABMBFICUTOT FL AT lE SHRE QIE85: MSIP-CRM-SE9-SK100G3-A cAa
TN, 2oy SKM 100 G4 & SKM 100-S G4
www.sennheiser.com/sifa Ol=SH &: MSIP-CRM-SE9-SKM100G3-A UK UK India SK
2d%: SKP 100 G4 cA SKM IS 616/IEC 60065
OI=H 5: R-C-SE9-SKP100G4-A SKP
India SK Australia/N New Zealand starting at 622 MH
HMZAF Mo SKM IS 616/IEC 60065 z::k::dla/ e ew cealand starting a ?
£ IR BRI ESE SHA 7| KR ol Z8SIX| fo o=, Mt SKP R-41196940,
E42 SFCH4 7 IR0 M BixlE www.bis.gov.in
TR HE
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COMPLIANCE

Range A1: 470 - 516 MHz

€

UK
CA

Europe

UK

USA SKM  FCC ID: DMOSKM1574
C s« FCC ID: DMOSK1574
SKP  FCCID: DMOG4SKP
SR FCC ID: DMOG4SR
Canada SKM  IC: 2099A-SKM1574
SK IC: 2099A-SK1574
SKP  IC: 2099A-G4SKP
SR IC: 2099A-G4SR
Russia E H [
Brazil SK 07061-18-07356
SKM 00325-19-07356
. ANA TEL SKP 00330-19-07356
‘Agéncia Nacional de Tolocomunicasdes SR 00703-19-07356
India SK
SKM IS 616/IEC 60065
SKP
R-41196940,

www.bis.gov.in

www.bis.gov.in

Range A10: 516 - 558 MHz

Europe

€

Range C: 734 - 776 MHz

Singapore

Complies with
IMDA Standards
DB100582

UK

UK
CA

-
T ©e

TN =S

Range A30: 516 - 558 MHz

Australia/New

New Zealand starting at

South Korea

71719 g’é,l: Diversity Receiver
D4 EKIEM G4
°IE ‘|§ R-R-SE9-EKIEMG4-A30

Europe c €
UK UK
cA
India SK
SKM IS 616/IEC 60065
R-41196940

www.bis.gov.in

Range AS: 520 - 558 MHz

Range C-TH: 748.2 - 757.8 MHz
Range Cw-TH: 748.2 - 757.8 MHz

Australia/New

Zealand 622 MHz
Singapore Complies with max. RF power 10 mW
IMDA Standards
DB100582
Range B: 626 - 668 MHz
Europe c €
UK

UK
CA

Australia/New

Zealand
Europe c €
UK UK
USA SKM  FCC ID: DMOSKM1574
C s« FCC ID: DMOSK1574
SKP  FCCID: DMOG4SKP
SR FCC ID: DMOG4SR
Canada SKM IC: 2099A-SKM1574
SK IC: 2099A-SK1574
SKP  IC: 2099A-G4SKP
SR IC: 2099A-G4SR
Brazil SK 07061-18-07356
SKM 00325-19-07356
. ANATEL SKP 00330-19-07356
SR 00703-19-07356

Agéncia Nacional de Telecomunicagdes

Zealand
Brazil SK 07061-18-07356
SKM 00325-19-07356
OMANATEL SKP 00330-19-07356
Agéncia Nacional de Telecomunicagoes S R 00703'1 9'07356
Vietnam SK 100 G4
SKM 100 G4
SKM 100-S G4
SKP 100 G4
SR IEM G4

K& tir ngay 1 thang 12 ndm 2012, cac sdn phdm
duogc san xuat bdi Sennheiser tuan thd Thong tu
30/2011/TT-BCT quy dinh vé gigi han cho phép
d6i vai mot s6 chat doc hai trong cac san phdm
dién va dién tlr.
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South Korea MSIP-REM-FGG-FW8006-12
KTL SU10641-16002

NT 12-5 CW

Europe c €

uK UK

USA/Canada

Australia/

New Zealand

Russia E H [
Argentina
>
centiie T
Mexico

NUM'|_>

NYCE

&

Range D: 780 - 822 MHz

Range Aw+: 470 - 558 MHz

Range Gwi1: 558 - 608 MHz

Europe

3

Europe

e

UK

UK
CA

UK

UK
CA

USA SKM  FCC ID: DMOSKM1574
F@ SK FCC ID: DMOSK1574
SKP FCC ID: DMOG4SKP
Canada SKM IC: 2099A-SKM1574
SK IC: 2099A-SK1574
SKP IC: 2099A-G4SKP

Russia

aill

Australia/New

New Zealand limited to

South Korea

71712] ™A!l: True Diversity Receiver
D4 EM 100 G4
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of.
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717|2| WA Diversity Receiver
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H&8 247/7))

to
12
oz
w
)
= 3
(=]
Q
S

QIZ#HS: MSIP-CRM-SE9-SK100G3-B
S H: SKM 100 G4 & SKM 100-S G4

QIZ#HS: MSIP-CRM-SE9-SKM100G3-B
22 H: SKP 100 G4

QI5H#HS: R-C-SE9-SKP100G4-B

Europe

C€

Greater China

©

R32385

UK

UK
CA

Japan

Range Dw: 790 - 865 MHz

Europe

€

South Korea

> O®)
i

UK

UK
CA

Zealand 606 MHz
USA SKM  FCC ID: DMOSKM1574
C SK FCC ID: DMOSK1574
SKP  FCCID: DMOG4SKP
Canada SKM IC: 2099A-SKM1574
SK IC: 2099A-SK1574
SKP IC: 2099A-G4SKP

Range E: 823 - 865 MHz

Europe

3

UK

UK
CA




